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Time Zone
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Destination:  Other-Autre:
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(418) 648-2209

Issuing Office - Bureau de distribution

TPSGC/PWGSC
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée
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Comments - Commentaires
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File No. - N° de dossier

QCL-7-40255 (043)
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on - le
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Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
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Telephone No. - N° de téléphone
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Date 
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Modification 002 à notre invitation, afin de répondre aux questions de l’industrie.

Demande de renseignements – en période d’invitation – Clause #2.3

Afin d’assurer l’uniformité et la qualité de l’information fournie aux soumissionnaires, les 
demandes de renseignements importantes reçues, ainsi que les réponses à ces demandes, 
seront fournies simultanément à tous les soumissionnaires qui auront reçu la demande de 
soumissions, sans que le nom de l’auteur des demandes de renseignements soit mentionné.

Voici les questions que nous avons reçues :

-----------------------------------------------------------------------

Question 2 : Avez-vous un plan du site où les pompes seront installées?

Réponse 2 : Non. Merci de lire l’ajout descriptif ci-contre pour plus d’informations.

-----------------------------------------------------------------------

Question 3 : Quelle est la distance entre l’emplacement des pompes et le circuit électrique?

Réponse 3 : À déterminer.

-----------------------------------------------------------------------

Question 4 : Est-ce que les pompes seront à l’intérieur ou à l’extérieur?

Réponse 4 : Les pompes seront placées au fond d’un grand bassin extérieur.

-----------------------------------------------------------------------

Question 5 : Est-ce que le panneau de contrôle sera à l’intérieur ou à l’extérieur?

Réponse 5 : Extérieur.

-----------------------------------------------------------------------

Question 6 : Quelles fonctions avez-vous besoin dans le panneau de contrôle?

Réponse 6 : Simplement ON/OFF avec contrôle proportionnel du débit sous forme 
min/max.

-----------------------------------------------------------------------
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Question 7 : Où les pompes déchargeront et quelle est la taille des tuyaux de décharge?

Réponse 7 : Les pompes seront utilisées pour amener l’eau de mer d’un bout à l’autre 
d’un bassin à courant en passant par la tuyauterie dont le diamètre sera 
déterminé par le diamètre de sortie des pompes.

-----------------------------------------------------------------------

Question 8 : Quelle est la température de l’eau de mer?

Réponse 8 : L’eau sera à température ambiante avec des variations possibles en 1 et 12 
degrés Celsius.

-----------------------------------------------------------------------

Question 9 : Combien de temps par jour les pompes seront-elles en fonction?

Réponse 9 : Les pompes seront en opération pour des périodes de 24 heures, un 
maximum de 3-4 fois par semaine de mai à octobre.

-----------------------------------------------------------------------

Question 10 : Pouvez-vous me donner une idée de l’utilité? Où les pompes seront installées?

Réponse 10 : Consulter la description supplémentaire ci-contre.

-----------------------------------------------------------------------

Information supplémentaire :

Les pompes seront utilisées pour faire circuler de l’eau de mer d’un bout à l’autre d’un grand 
bassin, afin de créer des courants pour des études biologiques. Les pompes seront installées au 
fond d’un grand bassin rectangulaire rempli d’eau et NON dans un conduit déjà existant.

Voici un exemple de pompe submersible en eau de mer à écoulement axial :

Toutes les autres conditions de la Demande de proposition demeurent inchangées.


